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Text in moderner Orthographie. 

Au temps heureux, que ma jeune ignorance 
Reçut l'enfant qui des dieux est le maître, 
Vous, connaissant qu'il ne faisait que naître, 
Voulûtes bien le mourrir d'espérance. 

Mais puisque vous et sa persévérance 
Uavez fait plus grand, qu'un autre jamais ne peut être. 
Au lieu d'espoir vous le laissez repaître 
Seul a par lui(?) de mon mai et souffrance. 

Ne pour essai que je fasse ou effort 
Possible ni est (de) l'ôter de sa demeure, 
Car plus que moi il est devenu fort. 
Malgré moi donc il faut qu'il y demeure- 
Mais malgré lui aussi j 1 ai ce confort G soulagement), 
Qu il sortira au moins, mais que je meure. 



